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СПОРАЗУМЕНИЕ ЗА ПАРТНЬОРСТВО
№.........................................

Днес,.............................  2025 г., в гр. София, между:

Министерството на здравеопазването, с адрес: гр. София, пл. „Св. Неделя” № 5, 

БУЛСТАТ: 000695317, представлявано от министъра на здравеопазването и Мария 

Беломорова - директор на дирекция “Бюджет и финанси”, в качеството си на краен 

получател по инвестиция С 12.13 „Модернизация на психиатричната помощ“, предвидена за 

финансиране по Плана за възстановяване и устойчивост на Република България, от една 

страна, наричана по-нататък, за краткост: „Краен получател“ 

и

Община ........................................................................ с адрес .................................

представлявана от.............................................................. , в качеството си на принципал на

Център за психично здраве..............................................  - допустим обект на интервенция от

системата на психиатричната помощ по същата инвестиция, от друга страна, наричан по- 

нататък, за краткост: „Партньор“, 

се сключи настоящото СПОРАЗУМЕНИЕ ЗА ПАРТНЬОРСТВО, наричано по-долу за 

краткост СПОРАЗУМЕНИЕТО, за следното:

РАЗДЕЛ I

ПРЕДМЕТ НА СПОРАЗУМЕНИЕТО

Чл. 1. (1) Настоящото Споразумение урежда правата и задълженията на страните във 

връзка с изпълнението на инвестиция/и в инфраструктурата на обект от системата на 

психиатричната помощ, а именно .............................................  /посочва се общинското лечебно

заведение/, чрез строителство/реконструкция/ремонт/преустройство/подобряване на 

достъпа на лица с увреждания до сградите обект на инвестицията и на прилежащото им 

околно пространство.

(2) Конкретните строително-монтажни работи, които ще бъдат извършени и са 

предмет на настоящото Споразумение, са определени от Център за психично здраве - 

........................................ , включен в инвестиция С 12.13 „Модернизация на психиатричната 

помощ“ по ПВУ, въз основа на предоставена подробна техническа документация относно 

необходимите ремонти.
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(3) „Партньорът“ дава съгласие Министерството на здравеопазването да реализира 

предвидените по инвестицията строително-монтажни работи на територията на Център за 

психично здраве -........................................

Чл. 2. (1) Страните изразяват волята си да обединят своите усилия да изпълнят 

предвидените строително-монтажни работи в партньорство, при спазване на разпоредбите 

на Споразумението, приложимото национално и европейско законодателство.

(2) При осъществяването на инвестициите страните са обвързани от утвърдената 

Система за управление и контрол на ПВУ и подписаното Оперативно споразумение СПОР- 

66/19.12.2022 г. между Министерството на финансите и „Крайния получател“ за 

изпълнение на инвестиция С 12.13 „Модернизация на психиатричната помощ“, предвидена 

за финансиране по Плана за възстановяване и устойчивост на Република България.

РАЗДЕЛ II 

ЗАДЪЛЖЕНИЯ ИА СТРАНИТЕ

Чл. 3. Страните се задължават:

1. да изпълняват стриктно задълженията предвидени в Споразумението;

2. да си сътрудничат при осъществяването на инвестицията и при изпълнението на 

дейностите, попадащи в обхвата й;

3. да изпълняват и отчитат съвместно препоръките на проверяващи, контролни и 

одитни органи и институции, свързани с изпълнението на инвестицията, в рамките на своята 

компетентност;

4. да осигуряват изискани необходими допълнителни данни, документи и 

разяснения в определените срокове, по време на осъществяване на инвестицията, 

съобразно своята компетентност и задължения, описани в настоящото Споразумение;

5. да поемат изцяло за своя сметка всички влезли в сила финансови корекции, 

произтичащи от действията и/или бездействия на съответната страна във връзка с 

изпълнението на инвестицията, при условията на това споразумение;

6. да изпълняват дейностите по инвестицията, разпределени между страните, 

съобразно предвиденото в настоящото Споразумение точно, пълно, качествено, в срок и 

на своя собствена отговорност, в съответствие с одобрената инвестиция и приложенията 

към нея, при спазване на приложимото право на Съюза и българското законодателство, 

както и в съответствие с настоящото споразумение.

Чл. 4. Страните се съгласяват дейностите, необходими за изпълнението на 

инвестицията, да бъдат разпределени между тях, както следва:
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1. „Крайният получател“:

а) да планира, организира и проведе обществените поръчки за извършване на 

строително-ремонтни работи, които следва да проведе съгласно Закона за обществените 

поръчки и да сключва договори с избраните изпълнители;

б) да следи, контролира и ръководи изпълнението на дейностите по инвестицията на 

територията на Центъра за психично здраве, като по всяко време от изпълнението на 

сключените договори има право да извършва проверки на място и да получава информация 

за изпълнението на инвестицията;

в) да приема и заплаща за своя сметка наложените финансови корекции, когато 

същите произтичат от действия и/или бездействия, допуснати от „Крайния получател“;

г) да прилага мерки за информация, комуникация и публичност на дейностите по 

инвестицията, извършвани на територията на Центъра за психично здраве.

2. „Партньорът“:

а) да следи за изпълнението на дейностите по инвестицията, като по всяко време от 

изпълнението на сключените договори има право да извършва проверки на място и да 

получава информация за изпълнението на инвестицията;

б) да извършва мониторинг спрямо изпълнителите по сключените договори за 

възлагане на обществени поръчки за строителство, чрез извършване на проверки на място;

в) да взема участие в дейности, свързани с прилагане на мерки за информация, 

комуникация и публичност, съобразно своята компетентност;

г) да съдейства при проверки на мястото на изпълнение на инвестицията за доказване 

на физическия напредък на дейностите;

д) да не променя предназначението, продава, отдава под наем или закрива 

осъществяваните дейности по психиатрична помощ в обекта на интервенция за срок 

минимум до изтичане на срока за осигуряване на устойчивост на инвестицията;

е) за своя сметка да планира и прилага мерки за поддръжка и експлоатация на 

обновената и модернизирана инфраструктура и/или инсталации, с цел гарантиране на 

дългосрочния ефект и устойчивост на резултатите от инвестицията;

ж) да извършва за своя сметка всички ремонтни дейности, с цел осигуряване на 

функционирането на материалната среда, след изтичане на съответните гаранционни 

срокове, както и в случаите, когато съответните повреди не попадат в условията за 

гаранционно обслужване и гаранционна поддръжка;

з) да приема и заплаща за своя сметка наложените финансови корекции, когато 

същите произтичат от действия и/или бездействия, допуснати от „Партньора“.
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Чл. 5. (1) Комуникацията между страните се осъществява за „Крайния получател“ от 

ръководителя на инвестицията, а за „Партньора“ — от определено от него лице, като 

представителите на двете страни ще водят редовна комуникация и ще координират 

изпълнението на дейностите по инвестицията.

Чл. 6 (1) За осигуряване устойчивост на инвестиционните дейности, „Партньорът“ 

се задължава, при своите нормативно определени задължения, да не предприема действия, 

които биха довели до промяна на неикономическия характер на извършваните дейности, 

както и да прехвърля или преотстъпва собствеността върху недвижимата собственост, в 

която са извършени СМР по проекта, в срок от 5 пет години от приключване на проекта.

(2) „Партньорът“ се задължава да използва резултатите от изпълнените дейности по 

предназначение.

(3) „Крайният получател“ и „Партньорът“ се задължават да извършват съвместни 

проверки на място в рамките на 5-годишния период на устойчивост.

РАЗДЕЛ Ш

СРОК НА ДЕЙСТВИЕ И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА СПОРАЗУМЕНИЕТО

Чл. 7. (1) Настоящото СПОРАЗУМЕНИЕ влиза в сила от датата на неговото 

подписване от страните.

(2) Срокът на действие на СПОРАЗУМЕНИЕТО е до изтичането на 5 (пет) години 

от датата на окончателното отчитане на инвестициите по ПВУ, като „Крайният получател“ 

се задължава да информира „Партньора“ за конкретната дата, от която срокът започва да 

тече.

Чл. 8. Настоящото споразумение се прекратява в следните случаи:

(1) с изтичането на срока на Споразумението;

(2) ако „Крайният получател“ или „Партньорът“ не може да изпълни своите 

задължения поради форсмажорни обстоятелства (като природни бедствия, военни 

конфликти, пандемии и т.н.);

(3) невъзможност за осигуряване на необходимото финансиране или съфинансиране 

за изпълнение на инвестицията от страна на „Крайния получател“;

(4) прекратяване изпълнението на инвестицията предсрочно;

(5) ако по време на изпълнението на инвестицията се установят съществени рискове 

за постигането на заложените цели, които не могат да бъдат адресирани чрез коригиращи 

мерки или планове.
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РАЗДЕЛ IV 

ДРУГИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 9. (1) Всички съобщения, уведомления и друга кореспонденция между страните 

се извършват в писмена форма.

(2) „Партньорът“ предоставя електронна поща, която да позволява изпращане на 

потвърждение към „Крайният получател“ за получен имейл.

(3) Страните определят следните лица за контакт и приемат кореспонденцията 

помежду им да бъде водена на следните адреси:

За „Крайния получател“: Антоанета Димова, ръководител на инвестицията, тел. 

02/9301271, ел. поща: adimova@mh.government.bg .

За „Партньора“:.............................................................................................................................

(4) В случай, че някоя от страните промени адресите, електронната поща и/или 

телефоните си за кореспонденция, уведомяване и/или известяване, посочени по-горе, тя е 

длъжна да уведоми писмено другата страна най-късно до 3 (три) дни след промяната.

(5) Изпратените на посочения адрес съобщения се считат за надлежно изпратени и 

приети по смисъла на споразумението, ако страната получател към момента на 

изпращането не е била уведомила насрещната страна за промяната на адреса си.

Чл. 10. (1) Всяка от страните се задължава да пази в поверителност и да не разкрива 

или разпространява информация за другата страна, станала й известна при или по повод 

изпълнението на инвестицията („конфиденциална информация"). Конфиденциалната 

информация включва, без да се ограничава до: всякаква финансова, търговска, техническа 

или друга информация.

(2) С изключение на случаите, посочени в ал. 3, конфиденциална информация може 

да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата страна, като 

това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.

(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на конфиденциална 

информация, когато:

1. информацията се изисква по силата на нормативен акт, приложим спрямо 

която и да е от страните; или

2. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг 

компетентен орган и съответната страна е длъжна да изпълни такова изискване.

(4) Задълженията по чл. 10 се отнасят до съответната страна, всички нейни 

служители и наети от нея физически или юридически лица, като съответната страна
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отговаря за изпълнението на тези задължения от такива лица. Задълженията, свързани с 

неразкриване на конфиденциалната информация, остават в сила до прекратяване на 

Споразумението.

Чл. 11. Настоящото Споразумение може да бъде изменяно и/или допълвано само по 

взаимно съгласие на двете страни, изразено в писмена форма.

Чл. 12. (1) Всички спорове между страните, възникнали във връзка с влизането в 

сила, действието и изпълнението на настоящото Споразумение ще се решават в дух на 

добра воля чрез преговори между страните.

(2) В случай, че някоя от клаузите на Споразумението бъде обявена за нищожна по 

силата на съдебен акт, тази клауза няма да се прилага, без това да засяга приложимостта 

на останалата част от Споразумението.

Настоящото Споразумение се състави и подписа в четири еднообразни екземпляра - 

два за „Крайния получател“ и два за „Партньора“.

ЗА КРАЙНИЯ ПОЛУЧАТЕЛ: ЗА ПАРТНЬОРА:

МИНИСТЪР НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО КМЕТ НА ОБЩИНА

ДИРЕКТОР НА ДИРЕКЦИЯ 

„БЮДЖЕТ И ФИНАНСИ”: 

МАРИЯ БЕЛОМОРОВА

ПРЕДСЕДАТЕЛ

ЕТОМИР ПЕТРОВ/
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